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STOSUIACY SIE DO NINIEYSZYCH 


INTERESSOW POLSKA 


Jtómaczony % Francustuego. 
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MEMOIRE 
SUR LES AFFAIRES ACTUELLES 
DE LA POLOGNE: 
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[ree em to Pifmo w rece wpadnie, niecNay ie czytać 
raczy z uwagą, a ieźliby iey nad nim nie chciał zaflanowié, wo- 
lałbym, iżby ie zaraz w ogień wrzucił; a to nie dla tego, że ieft 
zawiłe i trudne do zrozumienia, ale dla tego, iż ief ważnóm 
i długiego zaflanowienia fie owocem, 


Między rozlicznemi intereffami i zdaniami, które Polfke v 
od początku woyny teraänieylzey zawichrzong zaymowaly, dwie 
okoliczności zdawały mi fie pierwize trzymać mieylee, i każde: 

“go bić woczy. Pierwíza: wftret powfzechny i gleboko wko- 
rzeniony dla Mofkwys a druga równa prawie nieufność wzgle- 
dem Dworu Berlińfkiego; pierwfzy zaifte dobrze ieft ugrunto- 
wany, a druga niemniey ną naturalnych wiparta powodach. 


Rzeczpofpolita przenikuiona nieiako temi dwóma uczu- | 
ciami nienawiści i boiaźni fzuka od półtora roku zfkwapliwością | 
wfparcia iakiego Mocarftwa, któreby nie miało intereffu ie | 
fzkodzenia. Rzuciła oczy na Anglią czyniąc krok za krokiem 
u Dworu tego, aby go do wdania fię w iey interefla, naklo- Cad 
niła; w tym zamiarze, przypuściła Miniflra Dworu tego w War- M 
fzawie rezyduiącego do wfzyflkich konferencyi mianych mie- 
dzy Deputacya Intereffow Cudzoziemfkich » À Poflem Prufkim; 
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J. prie tous ceux entre les mains de qui cet imprimé pourra 
| tomber, de le lire avec attention; jaimerois mieux qu'on le 
li jettät au feu, que qu'on n'en fit autre chofe que le parcourir, 
1 Ce tr'eft pas affurément qu'il contient rien d'abftrait ou de dife 
ficile à comprendre, mais parce qu'il eft trés important, & 
eft, en meme tems, le fruit de beaucoup de méditation. 
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Parmi la grande variété d’interets & d’opinions qui ont 
agité la Pologne orageufe depuis le commencement de fa pre- . 
fente diete, deux grands faits m’ont paru furnager, & fe mettre 
dans la plus frappante évidence. L’une eft Paverfion decidee 
| & générale pour Je joug Rufe, & l'autre une égale méfiance 
1 de la Prufle.- Celui-là eft certainement très fondé, & celui- 
ci net pas moins naturel, —  Froifiće, pour ainfi dire, 
entre les deux fentimens de la haine & de la crainté, la Répu- 
blique. commença à chercher, il y a dix-huit mois, avec an- 
xiété, l'appui d'une troifiéme puiffance qui n'auroit aucun inté- 
rêt à lm nuire, Elle jetta les yeux fur l'Angletterre: Elle fit 
| démarche apres démarche & la Cour de Londres pour Pengager 
e à prendre part à fes affaires, Dans cet efprit, elle affocia le 
minifire de cette cour à Varfovie, dans toutes les conférences 
tenues entre la députation des affaires étrangères & l'envoyé 
| de Pruffe: On a voulu méme qu'il fut témoin & auxiliare E 
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chciano nawet, żeby był świadkiem i pomocnikiem w Nego- 
cyacyach $ciggaigcych fie fzczególnie do Pruß i Polisi, Zda- 
walo iey fie nakoniec, i2 nic prócz zwigzhu handlowego i po- 
litycznego z Anglią iey całości zabeśpieczyć nie potrafi. 


Lecz ledwo co umowa Reichenbach/ka fkutek wzięta, ali- 
ci zaufanie kraiu nalzego ku Wielkiey -Brytannii zniknęło: 
natychmiaft; złośliwe umyfly i błahe polityki, nieznaiąc wcale 
położeńia ogólnych Europy Intereffow, ani wiadomi tey roli, 
która Opatrzności Anglii Cuczyniwlzy ią przez zamiefzanie 
Francyi panuigcym Mocarfiwem ) do grania wyznaczyła, zło- 
"żyli na nią tę winę mniemaną, iż na powrócenie Gallicyi Rze- 
czypofpolitcy pozwolić nie chciała; iakoby ten Narod całemu 
światu pokoy iednaiący, powinien był fwoie fyflema floflować 
do zamiarow tych; ktorzy żądali powiekfzenia Kraiu, iuż po- 
dobno nadto ogromnego w względzie formy rządu fwoiego. 


Dwór Londyńfki zbawienniey myśląc dla Polfki, poznać 
jey dal poniekąd, iakim fpofobem zamıall roz(zerzenia Ziemi 
fwoiey lepiey z oney korzyftacby mogla; i zapewne tego, co 
iey odkryć chciano, domyślić fię mufiała, toief: że wolnośc 
prowadzenia handlu przez kraie Prufkie, podalaby iey nieomyl- 
ny $rzodek odzyfkania tego, co Narod Polfki utracił nayfza- 
cownieyfzego przez Traktat podziałowy, Lecz dla pozyfkania 
tego, potrzeba wymagała, aby z fwey ftrony iaką uczynił ofia- 
re. — A zczego? oto z tego, co do niego prawie nie należy 

' z Miafta odfirychnionego od portu (wego, uczynionego nay- 
niefzczęśliwfzym od iego famowladztwa zoftaigc bez nadziei 
: (> pole 
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des négociations qui ne tegardoient abfolument que la Pruffe 
& la Pologne feules. Elle parut, enfin ne voir de falut que dans, 
une connexion commerciale & politique avec l'Angleterre. 


\ 


La convention de Reichenbach n’eut pas plütöt lieu, que 
la confiance de notre pays dans la Grande Bretagne difparut 
tout-à-coup. Quelques mauvais efprits & politiques fuper- 
ficiels, ignorans entierement la pofition generale des affaires 
de l'Europe, aufi bien que le rôle que la Providence avoit 
affignć à l'Angleterre (devenue par les troubles de France la 

"> puiflance dominante) de jouer, lui imputèrent le tort ima- 
ginaire de n'avoir pas voulu permettre la réunion de la Galicie 

| à la République: comme fi cette nation, chargée de la Pacifi- 

c cation du monde entier, devoit faire fléchir fon fyftéme aux 

vues de ceux qui débroient Paggrandifement d'un pays trop 

coloffal encore peut- être pour la forme de fon gouvernement! 


La cour de Londres fit mieux. Elle:laiffa entrevoir com- 
“ment là Pologne, au lieu d'augmenter fon territoire, pourroit 
le faire valoir; & on a du sapperceyoir de ce qu'os a voulu 
faire fentir; — C'eft-a-dire, que la liberté de commerce à 
travers les Etats Pruffiens, feroit, effectivement, une réacqui- 
fition de ce que la nation Polonoife avoit perdu de plus pré- 
cieux par le traité de partage. Mais il falloit pour Pobtemr, 
qu'elle fit un facrifice de fon côté: — & de quoi? — de ce 
qui ne lui appartient presque pas: ^7 d'une ville féparée, de 
{on port, d'une ville rendue malheureufe & défpérée par fa 
fouveraineté; enfin d'une ville dont la communication par la 


Viflule fera entièrement coupée au bout de quelques années 
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polepfzenia lofu fwego. Z Miafta nakoniec, z którym kommu- 
kacya Wifią za lat kilka zupełnie zatamowang zoftanie przez 
natoczone u Głowy piafki (co ieft okolicznością każdemu wia- 
doma) których w tym, do którego przylzlo uboftwa, uprzątnąć 
iuż nie potrafi, — Ten proiekt nim fig iefzcze rozgłofił, odrzu- 
conym zoftal, —  Tlómacze fie daley: 


Minifter Angielki odebrawfzy przed kilką Miefigcami 
zlecenie z Londynu, aby wyrozumiał myśl Stanow względem 
uflgpienia Gdańfka Pruflom, w celu ufkutecznienia Traktatu 
Handlowego, tak bardzo żądanego, nie ofądził rzeczą przyzwoi- 
tg uczynić tę propozycya profto Narodowi świeżo zrażonemu 
przez Dwór Berlinfkı tymże obiektem; powierzył zdanie Dwo- 
ru fwego niektórym olobom oswieconym, w zamiarze popie- 
rania go, gdzie będzie potrzeba. Trefunkienrludzie przewró- 
tni doftawfzy w ręce kopią tych myśli, zfałszowali, i przeifto- 
czyki ie tak dalece, iakoby w fobie ( prócz uftapienia Gdańfka 
Pruffom ) i część Wielkiey - Polfkiey obeymowaly, 

Nie potrzeba było więcey dia wzniecenia trwogi powfze- 
chney, iakoż dodatek przyłączony bez doyrzatego roztrząśbie- 
nia do Prawa kardynalnego w czwartym Artykule zawartego, 
był tego podług wfzelkiego podobieńltwa fkutkiem posrze- 
dniczym. (*) : 
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(*) Poważam fir względem tego dodatku me najlępniące odkryć zdanie: 
Albo Seym miat- prawo umie/zczenia go w prawo bez eafidguienia rady od 
Narodu, albo niemiat, iezeli ie miat, może, gdy mu fie podobać będę, użyć go 
na zniefienie tegoż dodatku każdego czafu; ieżli go zaś nie miał, przefiąpić 
granice mocy fwoiey; więc w pierw/zym razie dodatek zanifzczyć fig może, a 
w drugim nic nie znaczy, 
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par ces bancs de fable ( c'eft un fait notoire ) que la misère 
extrême où elle eft tombée, ne lui permet plus de déblayer; — 
& le projet fùt rejettć avant d’être connu. Je in'explique; 


Le Minifire d'Angleterre ayant reçu des infiructions de 
Londres, il y a quelques mois, pour fonder les états fur la 
ceffion de Dantzig à la Pruffe, dans la vue d'effectuer le Traité 
de commerce tant defiré, ne crut pas devoir la propofer di- 
rectement à la Nation effarouchée, depuis peu, für cet objet, 
par la cour de Berlin. Il fit part des idées de fa cour à quel- 
ques perlonnes eclairées, & fe repofa fur elles pour les faire 
valoir. Il arriva qu'une copie de ces idées, tombant entre 
les mains de gens mal - intentionnés, fut dénaturée & défigurée, . 
& repréfentéc comme contenant, outre la ceffion de Dantzig à 
la Pruffe, celle d'une partie de la Grande Pologne. Il m'en fal- 
loit pas d'avantage pour alarmer tout le monde, & la claufe 
ajoutée, de la maniere la plus irreflechie, à la loi Cardinale 
contenue dans "Article IV. du projet de la nouvelle confitu- 
tion, en a été, felon toutes les apparences, une conséquence 
immédiate, ( *) 
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(*) Phafarderai de dire à l'égard de cette claufe que: Ou la diète avoit 
le droit de la faire pa/Jer en loi, fans confulter la nation, où elle ne l'avoit pas. 
Si elle l'avoit, elle peut, fi elle le juge d propos, s'en Jervir pour l'abroger 
demain: Si elle ne Pavoit pas, elle a outre pafst fes pouvoirs. — Dans le 
premier cas, la claufe cl révocable, ES dans le fecond, elle ef nulle, 
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: Doflalà mi fig także Kopia oświadczenia poufalego, O kto- 
rymıwyZey mówiłem, i zdaie mi fig, 12 kraiowi memu, Dwo- 
rowi, który myśl iego powziął, i Miniftrowi, któty ie ułożył, 
lepfzey uczynić nie mogę uflugi, iako ie, ile możności roz- 
głofić po kraiu, — Otóż w naflepuigeych napifane ieft wyra- 
el = : 


NOTA KONFIDENCYONALNA. 


« Ofnowa Pifma tego okaże, iż tu o żadne nie idzie Pros 
» pozycye 5 cheianoby ‘tylko bez uczynienia niymnieyfzego 
„kroku Minifteryalnego; maley liczbie $wiatlych Patryotow 
„, podać niektóre uwagi, które przyfzly na myśl Miniftrowi 
» Dworu przyiaznego Rzeczy pofpolitey. * 


« Juz przecie przytlómione fa wieści tak podftępnie toz- 
» fang, przez źle intencyonowane ku Królowi Prufkiemu ofoby, 
» o zamyfłach iego względem Gdańfka i Torunia, i trzeba było 
» nakoniec wtym: widoku oddać fprawiedliwość onociei rzetel- 
„ ności tego Monarchy. BO jakąkolwiek mógłby mieć chęć 
» nabycia tych Miaf, nigdynie była, ani mogła być inaczey po” 
» wzięta, Jak po przyiacieliku, i zupełnym famych Polakow 
zezwoleniem. * - | 
« [dzie teraz u umowę handlowng, maiącą przynieść ko- 
» rzyść dla czterech wielkich Mocarfiw; to ieft: dla Anglii, 
» Hollandyi, Pruf i Polfkiey. Rzecz to ief arcy-wazna, ale 
„iey okoliczności fprzyiaig. Odwrócenie fie Anglii od Roffyi 
„ tak fprawiedliwe maiące powody dało pochop do fzukania 
» fpofobow odfuniecia fig od pieiakiey podleglosci, W ktörey ia 
` 4da- 
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Il aet parvenu auffi une copie de cette ouverture con: 
fidentielle dont je parle, & je ne crois pas pouvoir mieux 
fervir mon pays, la cour qui l'a fuggérée, & le Miniftre qui 
la redigée , qu'en lui donnant aujourd’hui toute la publicité 
 pofüible. Voici les termes dans lesquels elle eft congue, 
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NOTE-CONFIDENTIELL E. 


» On, verra par la nature de cet écrit, qu'il ne s'agit pas 
, de propofitions d'aucune efpece: fans faire le moindre. pas 
„, miniferiel on. voudroit foumettre fimplement a un petit 
„ nombre de patriotes éclairés quelques réflexions qui vien- 
, nent a l’elprit d'un miniftre d'une cour amie de la Répu- 
„ blique. °° 


* Les bruits que les mal -intentionnés envers le Roi de 
- „ Pruffe ont fi infidieufement repandus, rélativement à fes vues 
fur Dantzig & Thorn, ont ce'sés Ala fiń; & l'on eft forcé 
,, de rendre juflice à l'intégrité & à la droiture de ce Prince, 
| „fur cet fujet. Quelque defir qu'il ait pu avoir d'en faire 
BES » Pacquifition, ce n'a jamais été, ni n'a jamais pu être autres 
^^ 7 s ment qu'à Pamiable & du plein gré des Polonois eux mêmes.‘ 
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* 1] eft queftion aujourd'hui dun arangement de com- 

- ,, merce qui doit tourner à l'avantage de quatre grandes puil- 

oe - » fancess l'Angleterre & la Hollande, la Pruffe & la Pologne. 
„, L'affaire eft majeure, mais les circonflances font favorables.— 

, L'aliénation de PAngleterre de la Rufe, fi jufte & fi bien 


„ fondée, a fait chercher des moyens pour fe fouflraire à une 
i B „ forte 


y 2dawna utrzymywało (amókupftwo tego oflatniego Mocarfiwa, 
„ Wprowadzone prawie na wizytikie objekta potrzebne Mary- 
„narfiwu Angielkiemu, * 


< Polka z lona ziemi fwoiey iak nayobficiey oflaruie te 
» wfzyfikie produkta, ktorych teraz Mofkwa doflarcza, ale z 
„temi produktami nie moze doftapié do Morza, ku zamianie 
„ich przez handel na rękodzieła Angielfkie , chyba że Cla, 
» któremi uci$niona ie w przewozach fwoich,. będą znacznie 
» 2mnieyfzone. - Idzie więc o uprzątnienie, że tak rzekę, tego 
, przeyścia, żeby Anglia i Polfka, mogła w{[polne mieć z fobg 
» handlowne czynności, Też fame uwagi chociaż w muieyfzey 
» rozciągłości ftofuią fie do Hollandyi. "Dwór Prufki nie fprze- 
„ ciwialby- fig podobno tym widokom, gdyby go nie zafana- 
„ wiala boiazn upadku, lub nagley odmiany Syfiemy Skarbowey, 
» zaftarzaley i złey wprawdzie, która atoli wyciąga wzgledow 
» Hulegania: Trzeba być fprawiedliwym ; powinniśmy być obo- 
wiązauemi Królowi, zezwalaigcemu na rozebranie tey wielkiey 
$ machiny, którey wfzyfikie ie części dość dotąd do- 
» brze działały, a to żeby fzukał czegoś tepfzego, i fkfadat.na 
„to mieyfce inną machinę, mniey fobie i Natodowi sae 
» à maiącą przeciw [obie wiele uprzedzeń, “ 


** Monarchia Prüfka wfpiera fie na zafadzie (karbu (wego: 

» 1 te pierwize fundamenta, od poprzednikow Króla Prufkiego 
„ założone, miarkowäne i floffowane były według formy buda- 
„wli, iaka oni mieć chcieli, to iei: do*Monarchii Zolnier- 
„ fkiey i, Woiowniczey, Takowa exyftencya wyciągala, żeby 
» zawize można było wyftarczaé nakładom, których zamiary 
„ zdobywania wymagały, i nie dopufzczały myśleć o tych ko- 
| | » tzy$ciach 
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» forte de dépendance où elle a été tenue, depuis long tems, * 
apade monopole de cette derniere puifance , établie fur la 
„plus pa E des objets ga font nécéffaires à la marine de 
SEE l’autre.‘ 
« La Pologne offre tout ce que la Ruffie fournit, & ré- 
e » gorge de proc luctions naturelles; mais elle ne peut pas arri- 
`a , ver jusqu'à la mer avec.ces productions ponr-les Fee 
, contre les manufactures Angloiles, fans une grande dimi- 
, nution des droits dont elle eft aggravée dans fon paflage par 
» la Pruffe, I s’agit donc de dćsobfiruer ce paflage pour que ` 
ae Angleterre & la Pologne puiffent faire leurs affaires | en- 
„ Rmble. $ 
* La meme obfervation s'applique, quoiqu'avec moins 
„ d'étendue à la Hollande. La Pruffe ne s'oppoferoit peut: 
„être pas à ces vues, fi ce n'étoit pour le dérangement qu'elle 
» „ appréhende, par là, d'un fyflême de finance vicieux & in- 
vćtćrć à la veritć, ‘mais toujours à menager, Il faut être 
A jufte : nous devons fgavoir gré à un Prince qui veut bien 
,, confentir à dépecer une grande machine, dont toutesles par- 
, ties conflitutives ont -aflez bien fervi jusqu'ici, pour cher- 
> cher le mieux , & fubltituer une autre dont ni lui, ni fa 
Io „nation n'a que fort peu de connoiflance, & contre laquelle 
|" = „ils doivent avoir beaucop de préjugés. — La monarchie 
» Pruffienne pole fur les bales: ( comme tout gouvernement, 
» l'argent étant le premier mobile de tout) dees finances, & 
, ces premiers fondemens qui ‘ont été jettés par les predecef- 
feurs du Roi regnant, ont été calculés & ajuflés à la forme 
de Pedifice qu’on vouloit ériger : Ceft-à-dire d’une mo- 
» narchie militaire & conquérante, — Cette forte d’exiflence 
» » politique exigeoit qu'il y eut toujours de quoi faire face aux 
Ba » depen- 
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„rzysciach zwolna fie powiękfzaiących i wynikaigcych z do- 
» brych, rozważnych fpekulacyi bandlowych, których pomy- 
» Sine fkutki od pokoju i cierpliwości iedynie zawifły. “ 


« Król teraźnieyfzy .2 Koroną odziedziczył Syfleina Skar- 

5 » bowe, w którym ka2dy prawie talar ma fwoie przeznaczenie , 

» i nie trzeba fig dziwowaé, że i on, i Miniftrowie iego nie 

, śmieją tknąć fie tey machiny. 

» Należy wiec z łagodnością i przezornością poflępówać, 

¡dali chcemy nakłonić Króla Prufkiego do przyięcia innego 

” fidadu w rozrzadzeniach fifkalnych; chociaż nawet łatwo mu 

„dowieść, iż w tym znaydzie (wóy pożytek, — Tak to wielka 

» let moe uprzedzeń, i przywyknienia! “ * 

-“ Od czafii zawartego Ahanfy Polfki z Pruffami, nie przer- 

, wanie traktuie fig o nowe utozenie Handlu ados dwiema 

, teni Mocarftwami; a nayprzód o zniefienie wprowadzonych 
„w tey mierze uciążliwości, na które ufkarża fig Polfka, Nie 

> mafz żadney wątpliwości, aby Król Prüfki nie zezwolił na to 
way itko, podług przyrzeczeń fwoich; ale życie panuigcych, 

» tak, iko i innych ludzi, ieft doczefne i niepewne; nafłąpi 

„dany Król, przyidą z nim i inni Minifirowie, którzy zepfuć 

, mogą dzieło fprawiedliwości i mw Podług: po- 

” dobieńfiwa, Pruffy la i będą iefzcze przez czas nie mały mo- 

> Cnieyfze od Polfki. * Polfka zatym potrzebować zawfze będzie 

» jakiego zwigzku, a może i wfparcia, W tymto widoku zamiar 

33 „ieh fkazać tylko n.ektorym ofobom światłym, na czele rządu 

„, poftawionym, zafady układu handlowego Wadi wielkie 

„ korzyści, a co więkfza korzyści trwałe, dla tych, którzy do 

„, rzeczonego układu przyfiępią. W nadgrodę aiino i ufzczer- 

» bkow, 
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„ dépenfes occafionnćes par des projets de conquétes, & n'ad- 
» Mettoit pas cette ainélioration lente qui provient de bonnes 
» & de fa'nes fpéculations commerciales, dont la réuflite dé- 
„ pend de la paix & de la patience. Le Roi actuel a heritć 
» de ce fyfléme de finance, où tout efl appliqué. davance, 
» jusqu'au dernier écu, avec fa couronne méme, & il nekt 
» pas étonnant que lui & fes miniftres montrent de: la répu- 
, gnance d'y toucher. * 

« 11 faut donc procéder avec beaucoup de douceur & de 
„ précautions, fi l'on veut perfuader au Roi de Prufle d'ado- 
» pter. un autre ordre de chofes dans fon regime fiscal, & cela 
, méme, malgré qu'on pourroit lui prouver, qu'il y trouve- 
„roit fon compte. Telle ell la force des habitudes & des 
» préjugés ! * e es 

« Depuis le traité d’Alliance de la Pologne avec la Pruffe, 
„il eft toujours quefiion, cependant, d'un nouvel arrange- 
, ment de commerce entre les deux pays: ou plutôt d'un ré- 
,, dreffement des griéls de la Pologne à ce fujet. On ne doute 
aucunement que le Roi de Prufle n'y confente felon fa pro- 
;, meffe: Mais la vie des Princes, comme des autres hommes, 
„ eft précaire, & uu-autre Roi avec d'autres minifires pour- 
‚ tont luccéder, & détruire l'ouvrage de l'équité & dela mo- 
» dération. La Pologne el, & fera long tems, foible en com- 
» paraifon de la Prufle, & aura, par confequent, toujours bes 
» foin de quelque appui. C'eft dans cette idée qu'on vou- 
„ droit fuggérer feulement aux lumieres de ceux qui font à 
, la tête du gouvernement Polonois, des bafes d'un arrange- 
„ ment commercial qui paroifient promettre de grands avan- 
„tages, & ce qui eft plus, des avantages durables, pour ceux 
» qui y accéderoïent, * 
pc x B3 “ Pour 


? 
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» bkow, któreby dia Pruls z praewrócenia porządku ich fkar- 
» bowego wynikały, czy nie możnaby zezwolić na uftapienic 
» dla nich Gdańfka: uflgpienie, ktoreby częścią było Traktatu 
» hóndlowego: W tym Traktacie Sprzymierzeńci wraz z Polfką 
» byliby: rong, i zaręczyliby fobie na wzaiem umowy tegoż 
;, Traktatu, to 1eft:. Prufom odzierżenie Gdañfka, Polfzcze 
» prawo przewożenia fwoich towarow przez Prufly,-a przez to 
» rozumie uie tylko Port Gdańfki, ale Elbląg , Królewiec i Mé- 
» mel, za opłatą umiarkowaną tranzytu. Co zaś dla Anglii i 
5 Hollandyi, zapewniliby wolność przywozu i wywozu umó- 
» Wionych (oraw za podobnąż opłatę, * 4 


> 


“Skoro Anglia’ przyflanie na gwarantowanie Polízeze 


» iakieykolwiek umowy, z ktorgzkolwiek bądź Potencyą , - 


„, tym famym przywiąże (ię profło do iey Intereffow. X to fie 
»2awíze być zdało życzeniem Narodu Polfkiego. Należy fie 
„na tym mocno zaflanowié: że ieżeli Polka opuści okoliczno- 
oy $ci ninieyfze, Anglia zobaczy fie w konieczności powrócenia 
» do zwigzkow z Roflyg i dalfzego powiekfzenia przez Iwöy nie- 
» zmierny handel potęgi tego Pańftwa,. które flufznie, a w tych 
» czafach wigcey, niż, kiedy, poczytane jeft za nieprzyiaciela 
- „Polki : 


W umyflach tych wfzyfllich, którym fie ta Nota doftalá, 
niewidziałem, żeby inne powftawaly wątpliwości, wyigwfzy 
okolo gwarancyi mocarftw nadmorfkich, Czyliż, mówili, w 


przypadku złamania uprojektowanego traktatu, zechcą te Po- 


tencye woyne za nas toczyć? Zapewne nie malz wzgledem Pol- 
fki 


y 
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“ Pour le dédommagement des inconvéniens qui reful- 
» teroient à la Pruffe, d'un changement dans l'ordre ‘de fes 
» finances, ne pourroit- on pas confentir à lui céder Dantzig 
„comme faifant partie d'un traité de commerce, auquel les 
» alliés & la Pologne feraient parties, & dans lequel ils fe ga- 
» rantiroient mutuellement les uns aux autres les flipulations 


, du traité? — "C'eft-a- dire; à la Pruffe, la pofeflion de 
» Dantzig; — à la Pologne le droit de transporter [on com- 


„ merce à travers la Pruffe (l'on entend par les:ports de Dantzig, 
» Elbing, Königsberg & Memel,) en payant des droits de tran- 
» it modérés; — & a PAngleterre, &à la Hollande, la liberté 
» Pimporter & d'exporter tels articles dont ont conviendrait, 
» moyenant ces mêmes droits, E > 


* Du moment que l'Angleterre aura confenti à garantir 
» une flipulation quelconque à la Pologne, vis-à-vis de quelque 
» puiffance que ce foit, elle prendra nóceflairement un inté- 
» ret direct a fes'2ffaires: C’eft ce qui a toujours paru étre le. 
» voeu de la Nation Polonoife. * 


o 
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« Ilen à ránarquer que files circonflances prélentes font - 


» négligées par la Pologne, l'Angleterre fera probablement dans 


„le cas de rénouer avec la Ruffie, & de continuer à augmen- 


„ter, par fon commerce immenfe, la puiffance d'un Pays, 


» regardé à jufte titre, (& aujourd’hui plus que jamais) comme 


» l'ennemi naturel & juré de la Pologne, “ 


Dans Fefprit de tous ceux qui ont eu connoiflence de 
cette note, je n'ai vu s'élever d'autres doutes que fur la garantie 
des puiffances maritimes. Quoi, (a-t-on dit) en cas d'in- 

fra- 
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where Pee 


fki związkow uroczy fiszych i mocnieyfzych, nad gwarancyg 
drug'ch mocarftw; i na gam wfzyftkie Narody 33 prze- 
flawoé müfzg. 


Nic zaifte nie icf dla Anglii Swigtízego, nad takowe obo- 
wigzki, iako też nie ma ona nic droäfzego dla fiebie, nad fwóy 


"handel, Y nie trzeba na to innych dowodow, iako Ze dopiero 


wydała trzy milliony funtow Szterlingow na utrzymanie ucze-- 
Anidtwa do pożytkow tey natury na morzu południowym. — 


^ 


Ale prócz tego w układzie, o którym tu mowa, iefl ie 
fzcze zaręczenie dla Polfki innego rodzaiu, zaręczenie, przeciw 
któremu nic zarzucić nie możua. Nie oddzielne one ieft od 
natury rzeczy, i pochodzi z z względu na famez Pruffy. Skoro 
Dwór Prufki przyimie raz rozrządzenia fkarbowe, potrzebne 
do wykonanie nowego Syftematu, zwróci zaraz do fiebic wielką 
część dochodow, i nie będzie mógł myśleć o cofnieniu umow, 


_ à krokow fwoich, a te przez te? famą przyczynę, która go 


teraz czyni mniey chętnym do narufzenia dawnego rzeczy 
porządku, © Będzie fig nowego układu trzymać, bo będzie 
w potrzebie trzymać [ie go koniecznie, (*) 

Mini- 


(*) Gasniey to mówiąc: Pray znaydq powięk/zenie dochodow fivoic h 


E powickfzoney wielości towarow, które przechodzić będą przez ich Kraies 


Supponuiemy, że Cto Wiślane zmniey/zone będzie podług Projektu, z dwuna- 
fiu na cziery od fia, fupponuymy oraz, że Handel Tranzytowy powiekfzy fie 
w piącionajob tylko w fivey proporcyi, widząc zaraz zyfk dla Pru/s pomno- 
żony ośmią od fia; doświadczenie tych korzyści, utwierdzi Dwór Profi nie 
zawodnie, w utrzymaniu nowego urządzenia Skarbu; — Ta zaś uppozycya 

wzrofłw 
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fraction du traité projetté ces puiffances voudroient- elles 
faire la guerre pour nous? Certainement. on n'nveptera pas 
ei faveur de la Pologne un lien plus folemnel & plus fort que 
celui dane garantie, & files autres états ont ¿técobligés:juss 
qu'ici, de sen contenter, elle doit aù dn etre fütisfaite] ss 
Mais sil.n’y a rien de plus facré pour l'Angleterre que. de pa- 
reils engagemens, auffi n'y 4-t-il rien de plus préciéüx pour 
elle que fon commerce. Il n'en faut pas d’autres preuyes que 
les trois millions de Livres fterlings qu'elle vient de dépenfer 
pour réyendiquer, un interet ‘de cette. nature dans la mer du 
AUR RO LR WARNA ol 

Mais encore: dans l'arrangement dont il eft queflion, il 
y a.une garantie, pour la Pologne d'une autre efpèce, & contre 
laquelle il ne peut avoir d'objéctions, Celle-ci eft inhérente 
dans la nature des chofes, & vient de la Profle même, Lorsque 
la cour de Berlin aura une fois adoptć tes réglemens de-finance 


\nécéflaires pour porter le nouveau Syfleme à execution; elle . 


dérivera-de ce changement une grande partie de les revenus, 
& elle ne peut plus fonger à fe retractery ee cela pour la meme 
raifon qui la,rend dans ce moment-ci, fir peu difpofée de 
touchet à l'ancien ordre de-choles. Elle y adherera parce 
quelle: fera dans la nécéilité d'y. adhérer. () DUCERE 
SE 05 ŚW cmd KAR 
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C) "Pour rendre cech plus clair. ^ Ce fera dans Ia quantité. augmentée 
de marchandifes qui paffevont par. les états de la Prae, que la, Pruj]e trouvera 
une augmentation de fes revenus. — Suppo/ons ‘fon tarif fur la F'iftile reduit 
de ra à'q pour cent, comme il a été projettó; € fuppofons en méme tems, 
le commerce de tranfit accru dans une quintuple proportion feulement ; la voilà 
dejasen gain d'un bénéfice de. douze pour cent,” L'expérience de cet avantage 
la confirmera infailliblement dans Jon nouveau régime. — Au refie Ely porno fe 
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«1 Minifter, który podał fpofobem-konfidencyonalnym myśli 
tu całkowicie wyżey wyrażone, gdyby nie był pewny o $wie- 
tle obywatelow, wfzedłby był bez wątpienia. w fzczególne 
wyłufiezeńie pożytkow handlowych i politycznych, których fig 
Políka na dal fpodziewać. powinna. Przydam iedno flowo: 


Nayprzod: Nie podobna ieft, aby Narod Angielfki, który 
nie może mieć w tey mierze innego intereffu, iak tylko wipól- 
ny z nafzg Rzecząpofpolitą, który tak dobrze zna {woie potrze- 
by 1 pożytki, mógł nam złe rady dawać. Zafadzając fig ha tey 
prawdzie, rozumiem, że możemy Smiele powierzyć iégo fta- 
rániom. nafze Interefla, przynaymniey handlowe ; nikt więcey 
nad niego nie ma wiadomości w tcy rzeczy,” nikt lepiey i ży- 
czliwiey nie wyllawi nam korzyści, których porrzebliemy. (9) 
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wzrojli Haudlutb proporcyt pięciu do iednego, icf ta wzięta , tylko dia przy= 
kladu vachuby, 1 zaperene nie wyrdwnywa korzysciom woltego Handle: fid- 
wionego na przecho uktadowi niewoli i uciązliwości: 


o Dia więkfzego przekonania fię o tey prawdzie, którą tu wykłada- 
my, należy przypomnieć fobie, de Polka wdaniu fie Divorh „Angielfkiego w 
cxafie Traktatu niefzczęśliwego Podriala, winna ntrzymanie fi przy Gdań fhe 
Dzifiay tenże Dwór radzi uflapieuis tegoż Gdahfka, nie przeto, iakoby inte- 
re/sa wzaiemne tych dwóch Kraiow, doznały odmiany; co do tego Miafta, 
dle: przeto , że fie okoliczności względem Prufs zmienily; rr Bo KrólPrufti 
panuigcy , chce fuchać propozycyi tyczącey, fię Bandin, kiedy. przeciwnie. Pos 
przednik: iego ani mówić fobie, o tym mie. dał, q; Slowem E, Intere/sa Anglii 
i Polfki tak Ją złączone, tak w ieduo, zlane,,co do zatrzymania, alho ufiq- 
pienia: Gdanfha, że Dwór Londyhfki nigdyby na uloženie, o htóxe reece idzie 
nie zezwolił, gdyby w.nim Polacy nie znaydowali Jwoich. pożytboją widocznych 
i pewnyche: RS : i GER 
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Le Miniftre qui a fait Pouvertare confidentielle, ci- def- 
fus citée au long, ‘sil ne s'étoit pas addrefsé à des perfonnes 
dejà eclairées, feroit, fans doute, entré dans quelles détails 
fur les avantages: commerciaux & politiques qu'elle: offre «eu 
perfpective ala Pologne, + Pen dirai un mot. loupe 


| D'abord il eft impoffible que la Nation Angloife, qui ne 
peut avoir qu'un intéréteommun avec notre Republique, & 
qui eft fi éclairée [ur fes propres affaires, puiffe nous donner 
un mauvais confeil, En partant de ce principe, je crois que 
nous pourrons lui abandonner hardiment, au moins, le foin 
de nos affaires de commerce: Elle fçait, jofe le dire, mieux | i 
ce qu'il nous faut, que nous mêmes nous ne le {gavons, (*) 


% 
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d'un accroiffement de commerce dans une quintuple proportion Jeulement, weft 
prife que pour établir une donnée, ES weft certainement pas alex en. faveur 
d'un Syféme de liberté contre celui de la gene & des avanies. 


(*) Pour fortifier, d'avantage ce. raifonnement  qu'on fe fonviemne, que 
vef à l'Intervention de la cour de Londres, lors du‘Traite de Partage, que 
la Pologne doit la confervation de Dantzig, Sans elle, il wen auroit été plus 
queflion. ^ Aujourd'hui elle en confeille la ceffion ; — pas parceque les intérêts 
réciproques des deux pays ont éprouvé, un changement à l'égard de cette ville, 
mais parceque les cifcanfiances ont change: it parceque-te Roi de Pruffe veut 
écouter des propofitions de commerce tandis que Jon prédece/Mur n'en vouloit 

» pas entendre parler, En un mot, les interéts de P Angleterre ES de la Pologne 
| font d'une identité fi parfaite rélativement à la confervation ou la cefion de 
Dantzig, que la cour de Londres ne confentiroit jamais à Parrangement en 


queftion, à moins que les Polonois wy trouvafent leur compte bien clair €? 
bien affure. : 
Ca 


ES 
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.-C62 on w fainey-rzeczy zalecać nam zechée? 'oto:! żeby- 
śmy: 2 razu dzielili, «4 potym za:ezafem (przenieśli zupełnie do 
Krain nalzego Handel potrzeb okrętowych, ktorych mu Mo- 
fkwa:doftareza. AleiwicmyZ, co to ten Handel? wiemyż, że 
wynofi do czterech Millionow Gzerwonych Złotych, ktorelię 


“antiespative doflaig za rzeczone towary do Mofkwy?, Pomno- 


żenie pieniędzy, pozytkowanie z lalow, wydofkonalenie rolni- 


„Awa, wzroft przemyfiu w Narodzie, te to fa rzeczy, do któ- 


rych Wielka Brytännia wzywa nas 1 zachęcą. 
ESAS EHRT 329.93 

Lecz fg iefzcze korzyści daleko więkfze, które nam obie- 
chie związek z Anglid; i rozumieć można, że iezli fię ten 
związek uiści, pożytki nafze nie na famym tylko Handlu 
plodow i rękodzieł obydwóch Kraiow przeftaną, — *Polfka na 
ten czas będzie mogiła fpodziewać fię, że wezwaną hędzie, aby 
przyfąpiła” do wielkiego związku federacyi, który-ma-zagrun- 
tować i zapewnić długo- wieczny pokoy; poftawi fig -w rzędzie 


` pie podległych Mocarfiw Europeyfkich, doświadczy braterfkiey 


innych Narodow przychylności, i flanie-fig bespiecang od wizel- 
kiego wplywu obcego, nakoniec fpokoyna i wolna od boiaäni 
o fwoy byt polityczny, Eo: całość dzierzaw fwóich, bedzie 
mogła pracować około Konftytucyi fwoiey cywilney, i taką 


„ulożyć Formę Rządu, ¡aka za nayprzyzwoitfzą ofądzi. 


à Zeby fig przekonać, iż nam nic nie.zoflaie leplzego, nad 


wniściew-awigzki z A eglig i Pruffamis. dofyé-ie(t rzucić okiem 
na położenie ninieyfze rzeczy nafzych;: Każdy łatwo widzi,że nie 
podobna nam oftac Ge famym tylko, że na has złym okiem pa- 
tra U Dworu Wiedeńfkiego: za to, cóśmy uczynili w Gallicyi, 
2 rony Mofkwy, iefteśmy poczytani, jakoby za buntowników 
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Que voudroit-elle, en eflet, nous récommander ? pas 
moins que: de partager.d’abord, & enlever probablement, par 


la fuite, tout le Commerce de Munitions navales que la Ruffie 


lui fournit... Mais fçait- on ce que c'eft que ce. Commerce 2 


Scait- on qu'il vaut quatre millions de Ducats, verfés annuel» 
lement d'avance, pour ces Objets, dans le Pays?- L'Augmen- 
tation de notre Numéraire, l'Exploitation de nos Forêts, PA van- 
cement de notre Agriculture, l'Accroiffement de notre In- 
duflries Voilà à quoi la Grande Bretagne nous invite! 


Mais il eft encore des Avantages bien plus grands, qu'une 
Connexion avec l'Angleterre nous promet; & il eft à préfumer, 
que fi elle peut s'effectuer, Elle nea pas bornee au fimple 
Trafic des Productions & des Manufactures des deux Pays. — 
La Pologne aura tout lieu alors d'efpérer qu'elle fera invitée 


2 


à accéder à la grande Chaine fódćrative qui doit confolider & 


affurer une longue Paix à notre Hemisphere. Elte fera placée : 


au Rang des Puiffances independäntes de l'Europe: Elle fera 
traitée de Socur, & mile à l'abri de toute influence étrangère. 


Enfin, tranquille, & fans crainte fur fon Exiftence politique, 


& Pintegrite de les Poffeffions, Elle peut travailler a l'Amé- 
liorátion de fa Conflitution civile, & peut fe donner telle 


“forme de Gouvernement quelle jugera à propos. 


Pour être convaincu qu'il ne refle pas d'autre Parti à 
slus étroitement pofible avec la 
Pruffe & PAngleterre, qu'on jette les yeux fur notre pofi- 
tion aduelle. On verra que nous fommes dans l'impoffibilité 
d'exifler feuls: que nous fommes vus de mauvais ocil, pour 
ce que nous avons fait en Galicie, par ld Cour de Vienne, 
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4 Zadriey Amneftyi niegodnych; należy więc obawiać Ge nam 


o przyfzłość, i być przeświadczonemi, że Dwór Peterzburgfki, 


który bez nas byłby tylko, Ze tak rzekę, Potencyg Azyatycką, 


nie fpuści nas z oka, chyba w ofłatnim flanie Intereffow Iwo- 
ach; 2e flraciw[zy nadzieię, żeby mógł teraz u Nas panować, 
nie przefłanie przez wfzyflkie śrzodki intryg i uięcia, mącąc 


-4 kłócąc nafze działa, ufiłować, abyśmy nic pożytecznego nie 


Zrobili. — Przez takowe fpofoby nierząd i niefnafki mogą 
przyiść do tego ftopnia, że niefzczęśliwa Porska powrócona 
pod jarámo frożfze, będzie mufiała wyrzeć fie na zawfze myśli 
i flarania o niepodległość, o rząd, i zyfki handlowe, 


Naygorfza ieft rezolucya, nie brać żadney rezolucyi I 
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& que nous fommes regardés comme des Rebelles, indignes 
de toute Amneflie, par la Ruflie, —. Tremblons donc pour 
Pavenir, & perfuadons nous bien que la Cour de Petersbourg 
qui, fans nous, ne leroit qwune Puiffance Afiatique, pout 
ainfi dire, ne nous perdra de vue que dans la derniere extrć- 
mité des fes Affaires. Que déféspérant de pouvoir dominer 
ajourd’hui chez nous, elle cherchera, par toutes fortes d'in- 
trigues & de corruptions, a embrouiller nos affaires, & nous 
empecher de rien faire d’utile. Par de pareils Moyens le dé. 
fordre pourra être bientôt porté au comble, & la malheureufe - 
Pologne, rétombant fous le Joug appéfanti, fera forcée de 
rénoncer à jamais à toute perfpective d'independance, de 
gouvernement & de commerce? Le pis de tous les partis, 
eft de n’en prendre aucun. 
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